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1] CustGfisednyvoite Addrass = - {2) Remarks DELIVERY NOTE
«Magna PT S.p.A. e 1 Our ID number: @31 No.
Vig,dei Ciclamini, 4 * |, DE145996159 2085779
70026 Bari J=Your D no.... (4 Date
ITALIEN P | §|T0488685072s 22.04.21
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(5} Supplier fog (6} Freight {7} Delivery freally)_ _ Inveice B
SN: 91011364 paid r | unpaid l_. _Rai!_rg_ad cdr Carlfig,r e ' 81 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG AL et Ll gl M 2243% 4
Daimlerstra!'Se 49_53 _M’.c' Express golodstawn vehicle L
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S
{10]_Your Ref {11} _Your Order No./Date (15] _Additional Datalls ﬁZ}W- 113) Direct dial| _[14) Our Hel No.
411 550003820201 Herr Keller, Max
21.04.21 .
(191 Shipment Mathod pald(20junpaid] (21} Packing AN Marks R ] . _Fotal Weight kg {24}
DHL Freight G ook L net
mbH X | below | id 122 84
28] Shipping Address .. h26r__  _ Place ef unload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
{27} 128) Part-No {28} Description (30} {31 {40 Customer Remarks
{Pos.} - {21) Packing n Quantity um | f__nﬂ_nﬂ{ T I__::,. L Remarks
Delivery: | !
1 | 900.9.0697.50 J 10000 | Pi :
900.9.0697.50 SPRENGRING 58‘12)(_:1 T4 i i
" | TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI .
EC level C '
Container 20/4315 4315 KLT blau 500!Pi |
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1/TBA-501568 Getrag '
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Ordine di Trasporto / Transport Order
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Sender / Miltente VAT-1D-No. /8 partita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DATMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

4 A A GO —

Date { Data

22-APR-2021
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Colleclion addréss { Indirtza del kuogs di carico {di nliro)

Order Gode / Orine di trasporto
RNM-EC-0104125

Defivery terms f Terminal address /
Condizionl di frasporte Indinzzo terminale
Dfraa domicile D £ WOrks
franco dom, fiancofabbregi DT, FRETGHT GMBH
DCMBG O Uncleared
g:oganalg non sduga[lgin RENNINGEN
=
D, i mragal INDUSTRIESTRASSE 28
i _
Garsignee /Destinazrio VATAD-No. /N pailta VA O et {D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Dolhers nnpg.  |Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬂnnm: Iransporttieusul:;cel Terminal relerence £
curaziong mentar 3
T m“"Dnn 0221041295629 Numeso ¢i dossier
Dellvery addrgss / Indirizzo di consegna della merca 4 no
Corengy/  Valuefor insurancef Customers reference /|
Valuta Valore daasslourara Riferimeril dal clienle
No il TMP=-VRN=-355583
Terminal di anivo Contact lel.
Terminal de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs Quanlity | Packing  Description of goods Customs e number| Gross welght in kg Valuz (with currency)
Marche e numesi Cuanhty imballagglo  Deserizlone della merce Tantiadoganale | Pesolordoin ky Valore {con valutz)
PARTS 291.0
5 |PAL PARTS
Payablz weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WOREKS Pesa fassabile in kg Tolale peso lerdo in kg
bim, X mx X om = 1.920w 0.00 M 480.00 291.0
Speclal consignments / Rlchlsste parlicatan
Spegial Instructions / Istruion! particolan Enclosures / Allegali

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)
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verifica su ¢uakita elguantita”

EURCCONNECT Transport Condltions apply exclusively fo all DHL EURDCONNECT conslgnmaerits,
‘Tutte e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Gandizion! Generall di trasporto EUAROCONNECT 1



